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„Végtére a’ mi a’ Moralitást illeti, azt tartom, hogy ha valaki bukni akar, meg-
bukik bizonyosan akar halhatónak, akar halhatatlannak tartsa a’ lelket.”

 „»De nem lehetne é (ezt mondjátok) az elmésséget, ízlést, életbeli 
könnyebbségeket, pompát, bővséget és a’ luxusnak minden birtokát a’ jó renddel, 
erkőlcsökkel, pólgári Virtussal és köz bóldoglétellel öszvekötni?« – Semmi sincs 
könnyebb annál – eggy olly Országban, melly mint a’ Diogenesz Reszpublikája 

a’ ti gondolkozástok szerint nem egyéb Chimæránál. –”

„Még is furcsa dolog, hogy azt kívánják, hogy mikép a világ legnagyobb 
hatalma által szorongatott szövetségeseink se pártoljanak el tőlünk, 

mikor pedig magunk benn az országban pártokra vagyunk szakadozva.”

„A Sors fényes koldustanyája.”

 „Azonban az erény mégis megérdemlené, hogy követői számára 
egy pompás bolondokházát építsenek…”

„…nyomorult minden, aʼ ki ollyan érzékeny, 
hogy nagyon hamar érez minden indúlatot.”

*
Campanus Fejedelem, egy mesét mondok el, ha meghallgatod. 

Egykor azt mondják, a farkasok és a juhok sok időig versengésben lévén 
egymással, ráuntak a vérengző háborúra, mint ti jelenleg. A juhok, sokat 

szenvedtek a farkasoktól, izmos komondorokhoz folyamodtak védelemért, és 
nem csekély sikerrel. A farkasok ekkor cselhez folyamodtak. 

Békét és szövetséget ajánlának a gyapjasoknak, mint most nektek a törökök, 
oly föltét alatt, hogy ezek a mellettük harcoló kutyákat adják kezesekül. 
A juhok ráállottak a feltételre, a juhok, mondom, átengedték a kutyákat, 

éppen miként te most fiaidat a törököknek. 
György No s mi történt tovább? 

Campanus A farkasok rendre erdőbe vivén a kutyákat, győztek rajtok, 
egyenként megölték őket. Aztán nagy sereggel bizton előjöttek, nem gondolva 

semmit friggyel, szövetséggel, békével, nekiestek a védtelen juhseregnek, 
s egyenként fölfalatozták őket. Eddig van a mese, fejedelem. 

Én is sok szerencsét kívánok a békéhez. 

*
 „Nem várok, nem reménylek, nem kívánok semmit tőletek, 

’s a’ mi ennél épen nem kevesebb, nem félek tőletek.”


